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TekywmiĤŭ C~veTB BB KoBeHck. OTabn. Coen. BaHka (Ne916)u Bb Esperantista Ĉekbanko 


[IpaBsIeHIe HANIOMAHAETb, UTO HOBBIĤ ONEPAIOHHBIĤ TON Hayaaca I 
OKTa6pA, a NOTOMY NUDOCHTb JHHIIB, XXENADIUHXB OCTABATBCA Bb COCTABB 
O6mecTrBa, BO306HOBHTB UJIEHCRIE BBHOCBI. B3HOCBI IDHHHMAIOTCA Bb NOM B- 
menin O6Gimecraa (Bb. CazoBag, mn. Pau) e»«enHEBHO OTB 6 Hlo 8 Be4., Bb 
CoenuHeHHOMP BbaHKb Ha TEKVMIĤ CYErTb Nt 916 H BB KHH2KHOMD Mara3H- 


Hb Bapanckaro (Pyrckaro). 


Koena, 30 Bekabpa. 


Bo MHOTHXE TOPONAXb ZananHOĤ 
EBpOonNBI, a TAKXE BB MNOĤIH Bb NOCIIBA- 
HEee BpeMA BOBSHHKIH  „Komvmepueckis 
OOPpo“, uMBIUIA UBNBIO MOMOJb KOM- 
MeEDCAaHTaMb H NPOMBIMNEHHHKAMBE pas- 
HBXE CTPAHb YyYCTAHOBHTbE HENOCDEN- 
CTBEHHBIS MEXKAY COdOD CHOMEHIA NPH 
NOMOMH MEXXAYHApONHAFO AB3BIKA BCME- 


paHTo. Biopo NpHHHMaETB Ha CE6A ME- 
|nas la taskon-traduki Esperanten ka- 
npocnNeKTOBB, 


PEBONB Ha B3CNEPAHTCKIĤ HBBIKB KATa- 
NOTOBb, peKNaMb MH 
H3naeTE HXbB H pacipocTpaĤseTb 3a- 
rpaHHLeĤ, a TaKKe BENEeTb PperHCTpa- 


kio DHPMB H NUU, BENVINHX'B TOPTOBYIO. 


KODDECIOHNEHUIIO Ha ABBIKE SCMEPAHTO. 
B9po oKka3bBIBAeTb TDOMANHOE 





BHIAKIE 


Kovno, 12-an de Januaro. 


En multaj urboj de Okcidenta 
Eŭropo kaj en Japanujo fondiĝis dum 
la lasta tempo, „Komercaj Oficejoj“, 
kiuj celas helpi al diverslandaj ko- 
mercistoj kaj industriistoj stangi in- 
ter si senperajn rilatojn per internacia 
lingvo Esperanto. La Oficejoj surpre- 


talogojn, reklamojn, prospektojn, rTe- 
gistrante la firmojn kaj personojn, 
kiuj korespondas Esperante. La Ofi- 
cejoj multege influas por disva- 
stigo de eksterlanda klientaro kaj 
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Ha pacmupeHie sarpaHHYHOĤ KNIEHTYPBI 
H MOKHO yKa3aTb He MaJO TIDHMBPOBB 
6EICTPATO POCTA TOPTOBBIXE npennpisriŭ, 
NONB3OBABIUHXCA EFO yCNYTAMM. 

Nono6Hoe-xe OPO YupexnaeTcs, 
npH coNBĤCTBIK MpABHTENECTBA, MH Y 
Hace Be C.-Ilerep6yprk (Hepckiŭ 110), 
npu Ilerep6yprcxomb O6mecrab Bcne- 
PaHTHCTOBb. IlomuMO BCBXB MNepeuH- 
CNEHHBIXB oNEpauiŭ, Pycckoe Ĝiopo 6y- 
NETE H3NABATE cNeNianbHBIĤŬ ĜIONNETEHB 
Ck peknamaM4 H NpennoxeHisMH, a 
TAKKE COOĜIlATE 3aWHTEPECOBAHHBIMB 
NHUAMbP BCEBOSMOKHBIA CIpABKH, He 
umbomis cekpeTHaro HNIH KOHDHNEHUI- 
anbHaro xapaKTepa. 

BecbMa xXenaTenbHO, HUTOĜBI pYC- 
Ckie H HHOCTpaHHEBIlE KOMMEPCAHTBI OKa- 
3anH CO CBOEĤ CTOPOHBI CONKĤCTBIE KB 
pasBHTIO BECBMa NONE3HOĤ ABATENBHOCTH 
ĜIOpO. 
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Kroniko de Kovna Esperantista 
Societo (Ruslando). 





Pro malsano kaj dumtempa for- 
veturo el Kovno de Prezidanto de 
K. E. S. S-ro P. D. Medem, lian ofi- 
con provizore plenumos S-ro N. R 
Biĉkov, nove elektita Vic-Prezidanto 
de -KISESAS; 

— Profesoro A. Dombrovskij abdi- 
kis postenon de vic-prezidanto de 
K. E. S., restante inter Komitatanoj. 

— Efektiva membro s-ro Junoviĉ 
(advokato) provizore prenis sur sin, 
laŭ peto de Komitato, oficon de tre- 
zoristo de K. E. S. 

— S-ro Nedoŝivin prezentis en ka- 
son de K. E. S.--100 rubl., el kiuj 
90 rublojn donacis la dumviva mem- 
bro s-ro Tenner kaj 10 rub. li mem. 

— La Administrantaro de K. E. S. 
esprimas sian «sinceran dankon al 
ambaŭ malavaraj donacintoj. 

— Por Pavilono en Leipziga ekspo- 
zicio (v.N. 2 de „K. E.“) ricevitaj 
estas jenaj donacoj: de s-ro Ivanickij— 
3 rubl., s-ro Svincov—10 rubl., de s-ro 





oni povas citi. multajn ekzemplojn, 
kiam la komercaj entreprenoj, uzin- 
taj ĝiajn servojn, bone. prosperis. en 
siaj aferoj. 

Simila Oficejo 
helpo de registaro, en Peterburgo 
(Nevskij pr. WM 110), ĉe Peterburga 
Esperantista Societo. Krom ĉiuj an- 
taŭcititaj operacioj, Ruslanda Oficejo 
eldonos specialan bultenon kun rekla- 
moj kaj proponoj, sendos al la inte- 
resiĝantaj personoj ĉiuspecajn infor- 
mojn, kiuj ne havas karakteron sek- 
retan aŭ konfidencan. 

Estas tre dezirinde, ke rusaj kaj 
eksterlandaj komercistoj helpu siaflan- 
ke al Oficejo disvastigi ĝian utilan 
agadon. 


fondiĝas, kun 


e 





J.. 1 rublo. Tuta monsumo estas sen- 
dita laŭdestine. 

— La Komitato decidis liberigi de 
sendkostoj ĉiujn abonantojn de „Kov- 
no-Esperanto“, kies abonprezo estos 
l rub. netto (kun transsendo). 


ZD. 
Esperanto en Ruslando. 


„Kovno-Esperanto“ tre pe- 
tas sendi al la Redakcio mallon- 
gajn sciigojn pri gravaj okazin- 
taĵoj el vivo kaj movado esperan- 
tista en Ruslando. 


En Peterburgo: 1) S-ro Nedoŝi- 
vin la 8/XIl n./s. estis akceptita de 
S-ro Ministro de Komerco kaj Indu- 
strio, al kiu li havis honoron fari de- 
talan raporton pri IX-a universala 
kongreso, pri tutmonda kaj ruslanda 
esperanta movado k. t. p. Precipe, N. 
tuŝis en sia raporto la demandojn: 
1) pri instruado de esperanto en su- 
peraj Komerclernejoj, 2) pri fondo de 
Komerca Oficejo ĉe Peterburga Esp. 
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Societo, 3) pri Leipziga ekspozicio de 
presarto, 4) pri X Ubpiversala Kongre- 
sosen, Parizo :K. „L. D: 

II. S-ro Nedoŝivin vizitis 
esperantaj propagandaj celoj S-ron 
inĝ. Viktorov Administranton de Rus- 
landaj fervojoj kaj atentigis pri gran- 
da signifo de Esperanto por disvastigo 
de turismo en Ruslando. 

[II. S-ro Nedoŝivin vizitis s-ron 
Direktoron de Departamento de Po- 
pola instruado ef. sekr. kons. Viljev, 
kiun petis permesi malfermi la kur- 
sojn de Esperanto por plenaĝaj per- 
sonoj en Kovno kaj Lodz. S-ro Direk- 
toro promesis plenumi la peton, es- 
primante sian favoran opinion Dri 
Esperanto. | 

IV. Preskaŭ ĉiuj Peterburgaj 
Esperantaj institucioj (kursoj, magaze- 
no, societo, U. E. A., komerca oficejo) 


nun troviĝas en komuna loĝejo: Nev- 


skij 110, telei. 239-96. 
Rimarko: Ni esperas en sekvanta 


MW de „K.E.“ doni pluajn novajn sci- | 


igojn pri agado de Peterburgaj espe- 
rantistoj. 
| V. La subvencio (1000 publ.) de 
Ministerio de Komerco kaj Industrio 
jam estas ricevita de P. Esp. Soc. 

VI. Delegito de U. E. A. por Peter- 
burgo nun estas s-ro Rahamegi, kies 
adreso estas: Nevskij 110. 


— c= 
Generalaj sciigoj. 


Al kelkaj peterburgaj esperanti- 
stoj venis ideo fondi 
Esperantistan Societon kun minimu. 
ma kotizaĵo (10 sd.), kiu devas kun- 
ligi ĉiujn rusajn esperantistojn. La 
Komitato de estonta Societo estos en 


Peterburgo, sed la agado disvastiĝos. 


~en tuta imperio. Ĉiujare Societo kun- 
vokos unu ĝeneralan kunvenon, kiu 
fakte fariĝos tutrusa kongreso. Oni 
povas esperi, ke tiu Societo 
laŭleĝe registrita. 


pOr | 


Tutruslandan 





estOs 


Pri tutmonda Esperantista Komerca Unuiĝo. 
(1. “Es-Ko U.) 


Unu el iniciatintoj de T. E. K. 
U, S-ro Nedoŝivin sin turnis 8/XI al 
s-ro Karlo Stejer (Lindenstr. 20, Leip- 
zig), elektita en Berno provizora se- 
kretario de T. E. K. U., petante. in. 
formojn pri liaj agoj post Kongreso. 
Nur 23/X1l li ricevis leteron, sciigan- 
tan pri grava. malsano de s-ro Stejer, 
kiu malhelpis al li ion lari aŭ plenu- 
mi. Samtempe, ekinterisiĝis pri T. E. 
K. U. d-ro Kandt el Bromberg, al kiu 
s-ro N. sendis ĉiujn materialojn .kaj 
klarigojn pri T. E. K.. U.. Interalie, 
s-ro N. raportis pri nove fondita gra- 
va Unuiĝo al s-ro Ruslanda Ministro 
de Komerco kaj Industrio, kiu lavore 
rilatis al tiu entrepreno. 


PO 
JenepakTekaa Npecca. 


(esperanta gazetaro). 


Tiu-ĉi fako estas destinata precipe 
por rusaj esperantistoj-propagandistoj, 
pro kio ĝi estos redaktata en lingvo rusa. 


Ondo de Esperanto. PasocnaHE 
nonnHcukamMb „Orienta Almanako“. HH- 
TEpeCHBIŬ COOPHHKB NPOH3BENEHIH Cb 
apabcKaro, aPMMHCKarO, HEHEHCKATO, 
np.-eBpeŭCkaro, HHAYCCKATO, KHTAĤCKAaTO, 
sNOHCKATO, TDY3HHCKaATO, JESTHHCKATO, 


| CAHCKDHTCKAaTrO H TaTapCKaro M3BIKOBDB. 


Movado Ne 47, Noprperp T. Jlenapra, 
nonyunBiaro I-io mpemiio Bb 2000 dp. 
Ha KOHKYypcb MuimeneHa 3a NyyMis NO- 
sHAaHIA Bb „scnepaHtro“. Ne 46. BaxHas 
pesONVPUIA BB NONB3Y JCNEpAKHTO, NPH- 
HaTAW Ha TONOBOMB COĤpaHiH „Les Etats 
Genĉraux du Turisme de France“. 
Esperanto N 159. HurepecHas aHKeTa 
U. E. A. „O 6ynymeMb JcNEpAHTO“, BE 
KOTOPOĤŬ NpHHANH yuacrie A. 3akp»keB- 


'ecxiŭ, BepeHarb, Byapakb, mp. Kapp, 
[llage, Kpucrannepe, Dpema, DpeH- 
Kenb, TaHkenk, Donnepe, KonblHB, 
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BHIenNk H3bB MNeYNaTH OTHMETB O 
VII u IX 8BECEMIpHBIXB KOHTpECcCaxXb 
9cnepaHTHCTOBb, COCTAaBJl. F. Hegouu- 
'BHHBIMB. LIbHa 5O Kon. 

2. Aperis en esperanta traduko 
de s-ro Kotzin, la referato de S-ro 
Nedoŝivin „Pri solidareco inter espe- 
rantistoj“. Prezo 10 sd. 

Buiiuirna H3b NEYVATH, Bb nepeBon1b 
'Ha scnep. sa. r-Ha KoubiHa, CTATBA 
r-Ha HenomHBHHa: „HYBCTBO COJIHAapHo- 
cTH cpeLH scNnepaHTHCTOB»“, II£Ha 10 K. 


[= = [CT — — 
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X Universala Kongreso en Parizo. 


[lapuxckiŭ KOHFpECCb COCTOHTCA 
mexay 2—lO aBr., mO 1 lOHA uneHCKIĤ 
a3HOCE 15 dp. (6 pyo.). ARpecb KOMHTE- 
ma „Deka Kongreso de Esperanto“, 3, 
place Jussieu., Paris, France. 
ge Je NB: 
Okaze de venintaj Kri- 
stnaskaj tagoj kaj Novjaro, 
la Redakeio de „K. E.“ sen- 
das al siaj gelegantoj tutko~ 
Trajn gratulojn kaj bondezi- 
rojn. 


MaHH»e, Mbo]H, 2. IlpHBa, Ponne-ne-n | 
Wine, PoseĤWlToKb, Pycco, TEH. Ce6epb 
4 lila6ynegnub. Ona. Ne BEIHNETD 20 
aHBapa H. c. Germana Esperantisto. 
HuTrepecHas H NoNpo6OHas, KaKb BCETAA 
XpoHUKa BCNEPAHT. n8uxeHIA BB Tep- 
maniu. Mexny MTMpOWHMB, BBICMHTAHO, 
aTO BE TeueHie rona (cb OKT. I9IZ mo 
CeHra6pa 1913 r.) saMbBTKH H CTATBH | 
o65 JcnepaHTO NORBANHCE BB KOJNHHE: 
crab 2528 mT. BB IOI9 repmaHCKHXE 
roponaxw. Lingvo Internacia. 2XnBo na- 
nuCAHHHIŬ OHEpPKEB O BEepHCKOMB KOH-) 
rpeccz. Revuo. „?”Ku3Hb ?. BarHepa Bp) 
ero nponsBeneHigxpb“, TI. DeHHEpMaHa. 
Pola Esperantisto. DT. AnamMb y6bxna- 
er. -. PeHne-de-Coccpa TMDHMHPHTECA 
cx scnep. anbaguromb. Poŝta Esperan- 
tisto. TlpunoxeHie-pehepaTrb r. BepeH- 
nra o „EnnHoŭ MouYTOBOĤ MapKb“. Ja- 
pana Esperantisto --BHOBb Ha“anb BE: 
XOLHTDB. 
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BIBLIOGRAFIA FAKO. 


1. Aperis en rusa lingvo la ra- 
porto de S-ro Nedoŝivin pri VIII kaj 
IX Univers. Kongresoj, kun materialoj 
pri fondo de Tutmonda Esperantista 
Komerca Unuiĝo. Prezo 50 sd. 


TI a amoro : 7 | : I LU- ni [— 
„LA ONDO DE ESPERANTO“ 
MONATA ILUSTRATA REVUO TS 
(fondita en la jaro 1909) 


ĈIU ABONANTO de la j. 1914, 
krom 19 n-roj de l'gazeto—ricevos donace belan Esper libron: 
Esperanta poŝkalendaro por la jaro 1915. =. 

„La Ondo“ aperas akurate la l-an daton, novstile. Ciu n-ro 
“havas 16—24 paĝ. Formato 17X26. Bela kovrilo. 
Literaturaj konkursoj kun premioj. Portretoj de konataj Espe- 
rantistoj. Diversaj ilustraĵoj. Beletristiko originala kaj tradukita 
Plena kroniko. Bibliografio. Amuza fako (kun premioj). Anekdo- 
taro. Korespondo tumonda. (Poŝtk. ilustr.). 

Anonco en „Koresp. Fako“—3 respondkuponoj. 

La abompagon. (2 rubl.=2, l20 sm.) oni sendu al librejo 
„Esperanto“ (Moskvo, Lubjanskij proezd, $, Ruslando) aŭ al Kovna : 

Esperantista Societo. | 











PS TEST EzFq——INĤURS ser Q) 
Wisnarenb KOSBeHcKOE Oĉwyecmeo BZcnepanmucmoso. 
Penakropp. M. C. Banenmuno8B6. 


„Tos. Tun, M. ĈOKOJOBCKAro“ BB KOoBHB 


